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Dé Máirt, 11 Deireadh Fómhair, 2011
Tuesday, 11th October, 2011

2.30 p.m.

RIAR NA hOIBRE

Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

Tairiscint:
Motion:

1. ‘‘Go gceadaíonn Seanad Éireann an That the proposal that Seanad Éireann
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha approves the exercise by the State of the
faoi Phrótacal Uimh. 21 maidir le seasamh option or discretion under Protocol No. 21
na Ríochta Aontaithe agus na hÉireann i on the position of the United Kingdom and
dtaca leis an limistéar saoirse, slándála agus Ireland in respect of the area of freedom,
ceartais, atá i gceangal leis an gConradh ar security and justice annexed to the Treaty
an Aontas Eorpach agus leis an gConradh on European Union and to the Treaty on
ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, the Functioning of the European Union, to
a bheith páirteach i nglacadh agus i take part in the adoption and application of
bhfeidhmiú an bhirt bheartaithe seo a the following proposed measure:
leanas:

togra le haghaidh Rialacháin ó a proposal for a Regulation of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón European Parliament and of the Council
gComhairle lena gcruthaítear Ordú creating a European Account
Caomhnaithe Cuntais Eorpaigh chun Preservation Order to facilitate cross
gnóthú fiach trasteorann a éascú in ábhair border debt recovery in civil and
shibhialta agus tráchtála, commercial matters,

ar leagadh cóip de faoi bhráid Sheanad a copy of which was laid before Seanad
Éireann an 15 Lúnasa, 2011, a tharchur Éireann on 15th August, 2011, be referred
chuig an gComhchoiste um Dhlí agus Ceart, to the Joint Committee on Justice, Defence
Cosaint agus Comhionannas, de réir and Equality, in accordance with Standing
Bhuan-Ordú 70A(3), agus go ndéanfaidh an Order 70A(3), which, not later than 25th
Coiste sin, tráth nach déanaí ná an 25 October, 2011, shall send a message to the
Deireadh Fómhair, 2011, teachtaireacht a Seanad in the manner prescribed in
chur chuig an Seanad ar an modh a Standing Order 73, and Standing Order
fhorordaítear i mBuan-Ordú 73, agus go 75(2) shall accordingly apply.’’
mbeidh feidhm dá réir sin ag Buan-Ordú
75(2).

—Senator Maurice Cummins.

P.T.O.
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2. Ráitis maidir le Tacú le ‘‘hinfheistíocht san Eolaíocht, sa Teicneolaíocht agus sa
Nuálaíocht, í a neadú agus toradh a réadú uirthi ar mhaithe le buntáiste
iomaíoch náisiúnta’’.

Statements on ‘‘Supporting, embedding and realising return on investment in Science,
Technology and Innovation for national competitive advantage’’.

Tíolactha:
Presented:

3. An Bille um Chuntais Dhíomhaoine (Leasú), 2011 — Ordú don Dara Céim.
Dormant Accounts (Amendment) Bill 2011 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú na Bill entitled an Act to amend the
nAchtanna um Chuntais Dhíomhaoine, Dormant Accounts Acts 2001 to 2005, to
2001 go 2005, do dhéanamh socrú maidir provide for the exercise by the Minister for
leis an Aire Comhshaoil, Pobail agus the Environment, Community and Local
Rialtais Áitiúil d’fheidhmiú feidhmeanna Government of certain functions relating to
áirithe a bhaineann le Ciste na gCuntas the Dormant Accounts Fund and the
Díomhaoin agus le díscaoileadh an Bhoird dissolution of the Dormant Accounts Board
um Chuntais Dhíomhaoine agus do and to provide for related matters.
dhéanamh socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

—Senator Maurice Cummins.

4. Ráitis maidir le ‘‘Tábhacht Staidrimh i ndáil le Beartas Poiblí a Fhorbairt agus le
Pleanáil don Todhchaí’’.

Statements on ‘‘The Importance of Statistics in Developing Public Policy and Planning
for the Future’’.

Bille (atógáil) (0.02 n. fágtha):
Bill (resumed) (0.02 m. remaining):

5. An Bille um Chlárú Uachtanna, 2011 — An Dara Céim (atógáil).
Registration of Wills Bill 2011 — Second Stage (resumed).

—Senator Terry Leyden.

6. An Bille um Thrédhearcacht GNBS, 2011 — An Dara Céim.
NAMA Transparency Bill 2011 — Second Stage.

—Senators Mark Daly, Darragh O’Brien, Diarmuid Wilson.

Tíolactha:
Presented:

7. An Bille um Dhlínse Cúirteanna agus Forghníomhú Breithiúnas (Leasú), 2011 —
Ordú don Dara Céim.

Jurisdiction of Courts and Enforcement of Judgments (Amendment) Bill 2011 —
Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do thabhairt Bill entitled an Act to give effect to the
éifeacht don Choinbhinsiún maidir le dlínse Convention on jurisdiction and the
agus maidir le haithint agus forghníomhú recognition and enforcement of judgments
breithiúnas in ábhair shibhialta agus in civil and commercial matters signed at
thráchtála arna shíniú in Lugano an 30ú lá Lugano on the 30th day of October 2007
de Dheireadh Fómhair, 2007 agus arna and concluded on behalf of the European
chríochnú thar ceann an Chomhphobail Community pursuant to Council Decision
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Eorpaigh de bhun Chinneadh 2009/430/CE1 2009/430/EC1, and for that purpose to
ón gComhairle, agus chun na críche sin do amend the Jurisdiction of Courts and
leasú an Achta um Dhlínse Cúirteanna agus Enforcement of Judgments Act 1998 and
Forghníomhú Breithiúnas, 1998 agus an the Maintenance Act 1994 and to provide
Achta Cothabhála, 1994 agus do dhéanamh for related matters.
socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

—Senator Maurice Cummins.

8. An Bille um Príobháideacht, 2006 — Ordú don Dara Céim.
rivacy Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for a Tort
socrú maidir le Tort arb éard é of Violation of Privacy; and to provide for
Príobháideacht a Shárú; agus do dhéanamh matters connected therewith.
socrú i dtaobh nithe a bhaineann leis an
méid sin.

—Senator Maurice Cummins.

9. An Bille Staidrimh (Leasú i leith Oidhreachta), 2011 — Ordú don Dara Céim.
Statistics (Heritage Amendment) Bill 2011 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the
Staidrimh, 1993, i ndáil leis an gcéad Statistics Act 1993, in relation to the first
daonáireamh ar Éirinn a rinneadh ó census of population of Ireland taken since
bunaíodh an Stát; do thabhairt stádas the establishment of the State; to afford that
oidhreachta speisialta don daonáireamh sin census a special heritage status and to have
agus do chur faoi deara é a chur ar fáil don such released to the public for genealogical,
phobal le haghaidh taighde ginealais, staire historical and other research.
agus taighde eile.

—Senator Labhrás Ó Murchú.

10. An Bille Ombudsman (Leasú), 2008 [Dáil] — An Dara Céim.
Ombudsman (Amendment) Bill 2008 [Dáil] — Second Stage.

11. An Bille Cróinéirí, 2007 — An Coiste.
Coroners Bill 2007 — Committee.

12. An Bille um Cháilíochtaí agus Dearbhú Cáilíochta (Oideachas agus Oiliúint), 2011 —
An Coiste.

Qualifications and Quality Assurance (Education and Training) Bill 2011 —
Committee.

Tairiscintí:
Motions:

13. ‘‘Go ndéanann Seanad Éireann That Seanad Éireann reaffirms the long-
athdhearbhú ar thacaíocht Rialtas na standing support of the Irish Government
hÉireann agus an phobail, atá ann le fada, and people for the establishment of a
le Stát Palaistíneach a bhunú de réir na Palestinian State, based upon Israel’s pre-
dteorainneacha a bhí ar Iosrael roimh 1967 1967 borders with mutually agreed land
maille le hiomlaoidí talún arna gcomhaontú swaps, and backs the continuing efforts of
go frithpháirteach, agus tacaíonn sé le the Government, in conjunction with EU

P.T.O.
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hiarrachtaí leanúnacha an Rialtais, i and international partners, to advance its
dteannta comhpháirtithe AE agus earliest possible realisation, through the
comhpháirtithe idirnáisiúnta, chun a réadú resumption of direct peace talks between
a luaithe is féidir a chur chun cinn, trí the Israeli and Palestinian sides aimed at
athchromadh ar phléití síochána díreacha achieving a comprehensive negotiated two-
idir taobh na nIosraelach agus taobh na State resolution of the conflict on the basis
bPalaistíneach a bheidh dírithe ar réiteach of the parameters set out in the EU Foreign
caibidlithe cuimsitheach dhá Stát ar an Affairs Council Conclusions of December
gcoinbhleacht ar bhonn na bparaiméadar 2009, December 2010 and May 2011 and in
atá leagtha amach i dTátail Chomhairle full accordance with relevant Security
Gnóthaí Eachtracha AE, Nollaig 2009, Council resolutions, the Madrid Principles,
Nollaig 2010 agus Bealtaine 2011 agus go the 2004 Roadmap, previous agreements
hiomlán de réir rúin iomchuí na Comhairle entered into by both parties and the Arab
Slándála, Phrionsabail Mhaidrid, Threo- Peace Initiative.’’.
chlár 2004, comhaontuithe a rinne an dá
pháirtí roimhe seo agus an Tionscnaimh
Síochána Arabaigh.

—Senator Maurice Cummins.
[27 July, 2011]

14. ‘‘Go gceadaíonn Seanad Éireann an That Seanad Éireann approves the
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha exercise by the State of the option or
faoi Phrótacal Uimh. 21 maidir le seasamh discretion under Protocol No. 21 on the
na Ríochta Aontaithe agus na hÉireann i position of the United Kingdom and Ireland
dtaca leis an limistéar saoirse, slándála agus in respect of the area of freedom, security
ceartais, atá i gceangal leis an gConradh ar and justice annexed to the Treaty on
an Aontas Eorpach agus leis an gConradh European Union and to the Treaty on the
ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, a Functioning of the European Union, to take
bheith páirteach i nglacadh agus i part in the adoption and application of the
bhfeidhmiú an bhirt bheartaithe seo a following proposed measure:
leanas:

togra le haghaidh Rialacháin ó a proposal for a Regulation of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón European Parliament and of the Council
gComhairle lena gcruthaítear Ordú creating a European Account
Caomhnaithe Cuntais Eorpaigh chun Preservation Order to facilitate cross
gnóthú fiach trasteorann a éascú in ábhair border debt recovery in civil and
shibhialta agus tráchtála, commercial matters,

ar leagadh cóip de faoi bhráid Sheanad a copy of which was laid before Seanad
Éireann an 15 Lúnasa, 2011. Éireann on 15th August, 2011.’’

—Senator Maurice Cummins,

15. Tairiscintí nach ón Rialtas:
Non-Government Motions:

1. ‘‘That Seanad Éireann is keenly aware of the suffering of the families of those who
died or were injured in the Dublin and Monaghan bombings and in all the atrocities
that were inquired into by Judge Henry Barron; that this suffering is exacerbated by
the absence of closure in these terrible tragedies; and that we support their call for
co-operation by the British Government to actively participate in a process to help
provide answers to the questions that remain unanswered; and that the Irish
Government will continue in its efforts to urge the British Government to give urgent
consideration to this matter.’’.
—Senators Mary White, Darragh O’Brien, Thomas Byrne, Mark Daly, Terry Leyden,

Marc MacSharry, Paschal Mooney, Brian Ó Domhnaill, Denis O’Donovan, Labhrás
Ó Murchú, Ned O’Sullivan, Averil Power, Jim Walsh, Diarmuid Wilson.

[16 June, 2011]
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2. ‘‘That Seanad Éireann will appoint an Honorary Senator to represent the Global Irish
Community Overseas.’’.
—Senators Mark Daly, Diarmuid Wilson, Mary White, Darragh O’Brien, Thomas

Byrne, Terry Leyden, Marc MacSharry, Paschal Mooney, Brian Ó Domhnaill, Denis
O’Donovan, Labhrás Ó Murchú, Ned O’Sullivan, Averil Power, Jim Walsh.

[28 June, 2011]

3. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Health and the Government to honour
its pre-election commitments and ensure the continuation of the existing twenty-four
hour a day, seven day a week, Accident and Emergency services at Roscommon
County Hospital.’’.
—Senators Terry Leyden, Diarmuid Wilson, Darragh O’Brien, Thomas Byrne, Mark

Daly, Marc MacSharry, Paschal Mooney, Brian Ó Domhnaill, Denis O’Donovan,
Labhrás Ó Murchú, Ned O’Sullivan, Averil Power, Jim Walsh, Mary White.

[6 July, 2011]

4. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Irish Government to formally recognise a
Palestinian State at the UN General Assembly meeting in September 2011 and that
such a state would be based upon Israel’s pre-1967 borders with mutually agreed
land swaps.’’
—Senators Darragh O’Brien, Diarmuid Wilson, Ned O’Sullivan, Denis O’Donovan,

Marc MacSharry, Labhrás Ó Murchú, Brian Ó Domhnaill, Paschal Mooney, Terry
Leyden, Thomas Byrne, Jim Walsh, Averil Power, Mark Daly, Mary White, Jillian
van Turnhout, Marie Louise O’Donnell, Fiach Mac Conghail, Katherine Zappone,
David Norris, Trevor Ó Clochartaigh, Kathryn Reilly, David Cullinane.

[26 July, 2011]

5. ‘‘That Seanad Éireann discuss and reject outright the Government’s proposals to
introduce a septic tank charge or registration fee on rural households.’’
—Senators Brian Ó Domhnaill, Darragh O’Brien, Thomas Byrne, Mark Daly, Terry

Leyden , Marc MacSharry, Paschal Mooney, Denis O’Donovan, Labhrás Ó Murchú,
Ned O’Sullivan, Averil Power, Jim Walsh, Mary White, Diarmuid Wilson.

[14 September, 2011]

6. ‘‘That Seanad Éireann is keenly aware that Ireland was required, under the 2007 EU
Universal Services Directive, to make ‘every effort’ to ensure that the 116 000 Missing
Children Hotline, already operational in 16 EU Member States, was reserved and
operational by 25th May 2011 and that while COMREG has made the 116 000 number
available the service is not yet operational. This House calls on the Minister for
Children and Youth Affairs and the Minister for Justice, Equality and Defence to
inform the House of a definitive plan for putting the Missing Children’s Hotline into
operation with adequate and proper funding.’’.
—Senators Maurice Cummins, Ivana Bacik, Darragh O’Brien , Jillian van Turnhout,

Ronan Mullen and David Cullinane.
[4 October, 2011]

7. ‘‘That Seanad Éireann

— recognises that the trafficking of women and girls for sexual exploitation is a
modern form of slavery and a form of human rights abuse;

— notes that the Irish sex industry, which is worth €250 million a year (CAB,
January 2011), is very damaging for the girls and women involved in prostitution;

P.T.O.
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— notes that internet audits consistently show that more than 1,000 women are
made available for paid sex on a daily basis all over Ireland and up to 97% of
them are migrant women (Kelleher 2009),

— there is clear evidence of children who have been trafficked in Ireland
specifically for the purpose of prostitution, (Kelleher 2009; AHTU annual
report 2010);

— notes evidence from Sweden and Norway which shows that criminal sanctions
for the purchase of sex are a proven deterrent to prostitution and consequently
to trafficking (Mc Leod et al. 2008) (Claude 2010);

— further notes that International Conventions repeatedly call for efficient
measures to deter demand for prostitution, which is recognised as an efficient
approach to reduce sex trafficking (Article 6, Council of Europe’s Convention
on Action against Trafficking in Human Beings 2005; Article 9(5), UN Protocol
to Prevent, Suppress and Punish the Trafficking in Persons, especially Women
and Children 2000), and

— proposes that the Government develops effective and appropriate responses to
deal with prostitution and trafficking for sexual exploitation and calls on the
Government to introduce legislation criminalising the purchase of sex in Ireland
in order to curb prostitution and trafficking for sexual exploitation.’’

—Senators Jillian Van Turnhout, Eamonn Coghlan, Martin McAleese, Fiach Mac
Conghail, Mary-Ann O’Brien, Marie-Louise O’Donnell and Katherine Zappone.

[6 October, 2011]

16. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

BILLÍ SEANAID SA DÁIL
Seanad Bills with the Dáil

An Bille um Sheirbhísí Maoine (Rialáil), 2009.
Property Services (Regulation) Bill 2009.

An Bille um Chonarthaí Foirgníochta, 2010.
Construction Contracts Bill 2010.

An Bille Meabhair-Shláinte (Leasú), 2008
(athraithe ó) An Bille Meabhair-Shláinte (Bearta Ainneonacha) (Leasú), 2008.
Mental Health (Amendment) Bill 2008
(changed from) Mental Health (Involuntary Procedures) (Amendment) Bill 2008.

An Bille um Cheartas Coiriúil (Ciorrú Ball Giniúna Baineann), 2011.
Criminal Justice (Female Genital Mutilation) Bill 2011.
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MEMORANDA

Dé Mairt, 11 Deireadh Fomhair, 2011.
Tuesday, 11th October, 2011.

Cruinniú den Comhchoiste um Shláinte agus Leanaí i Seomra Coiste 4, TL2000,
ar 12 meán lae.

Meeting of the Joint Committee on Health and Children in Committee Room 4, LH2000,
at 12 noon.

Cruinniú den Chomhchoiste um Chumarsáid, Acmhainní agus Talmhaíocht i Seomra
Coiste 3, TL2000, ar 1.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Communications, Natural Resources and Agriculture
in Committee Room 3, LH2000, at 1.30 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Chomhshaol, Iompar, Cultúr agus Gaeltacht i Seomra
Coiste 4, TL2000, ar 2.30 p.m

Meeting of the Joint Committee on Environment, Transport, Culture and the Gaeltacht
in Committee Room 4, LH2000, at 2.30 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste Imscrúduithe, Formhaoirsiú agus Achainíocha i Seomra
Coiste 1, TL2000, ar 4 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Investigations, Oversight and Petitions in Room 1,
LH2000, at 4 p.m.

Dé Céadaoin, 12 Deireadh Fómhair, 2011.
Wednesday, 12th October, 2011.

Cruinniú den Chomhchoiste um Poist, Coimirce Shóisialach agus Oideachas i Seomra
Coiste 3, TL2000, ar 9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Jobs, Social Protection and Education in Committee
Room 3, LH2000, at 9.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Chumarsáid, Acmhainní Nádúrtha agus Talmhaíocht
i Seomra Coiste 4, TL2000, ar 10 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Communications, Natural Resources and Agriculture
in Committee Room 4, LH2000, at 10 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí Eachtracha agus Trádáil i Seomra Coiste 1,
TL2000, ar 2.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Foreign Affairs and Trade in Committee Room 1,
LH2000, at 2.30 p.m.

Déardaoin, 13 Deireadh Fómhair, 2011.
Thursday, 13th October, 2011.

Cruinniú den Chomhchoiste um Chumarsáid, Acmhainní Nádúrtha agus Talmhaíocht
i Seomra Coiste 3, TL2000, ar 9.30 a.m. (Príobháideach)

Meeting of the Joint Committee on Communications, Natural Resources and Agriculture
in Committee Room 3, LH2000, at 9.30 a.m. (Private)

P.T.O.



610 11 Deireadh Fómhair, 2011

Cruinniú den Chomhchoiste um Fhorfheidhmiú Chomhaontú Aoine an Chéasta i Seomra
Coiste 4, TL2000, ar 11.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on the Implementation of the Good Friday Agreement
in Committee Room 4, LH2000, at 11.30 a.m.

Cruinniú den Comhchoiste um Shláinte agus Leanaí i Seomra Coiste 2, TL2000,
ar 11.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Health and Children in Committee Room 2, LH2000,
at 11.30 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí an Aontais Eorpaigh i Seomra Coiste 3,
TL2000, ar 11.30

Meeting of the Joint Committee on European Union Affairs in Committee Room 3,
LH2000, at 11.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Airgeadas, Caiteachas Poiblí agus Athchóiriú i Seomra
Coiste 3, TL2000, ar 2.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Finance, Public Expenditure and Reform
in Committee Room 3, LH2000, at 2.30 p.m.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1 Togra le haghaidh Rialacháin (AE) Uimh. 1) Proposal for a Council Regulation (EU)
. . ./2010 ón gComhairle lena leasaítear No . . ./2010 amending Regulation (EC) No.
Rialachán (CE) Uimh. 147/2003 maidir le 147/2003 concerning certain restrictive
bearta sriantacha áirithe i leith na Somáile measures in respect of Somalia (presented
(arna chomhthíolacadh ag an gCoimisiún jointly by the Commission and the High
agus ag Ard-Ionadaí AE um Ghnóthaí Representative of the EU for Foreign
Eachtracha agus Beartas Slándála) mar aon Affairs and Security Policy) together with
le nóta faisnéise míniúcháin. explanatory information note.
COM (2010) 349. COM (2010) 349.

2) Togra Leasaithe le haghaidh Rialacháin 2) Amended Proposal for a Council
ón gComhairle lena ndéantar an ráta Regulation adjusting, from 1 July 2010, the
ranníoca le scéim pinsean oifigeach agus rate of contribution to the pension scheme
seirbhíseach eile de chuid an Aontais of officials and other servants of the
Eorpaigh, a choigeartú ón 1 Iúil, 2010, mar European Union together with explanatory
aon le nóta faisnéise míniúcháin. information note.
COM (2010) 798. COM (2010)798.

3) Togra le haghaidh Cinnidh ón 3) Proposal for a Council Decision on the
gComhairle maidir leis an seasamh a bheidh position to be taken by the European
le glacadh ag an Aontas Eorpach sa Union within the Stabilisation and
Chomhairle Chobhsaíochta agus Comh- Association Council created by the
lachais arna bunú leis an gComhaontú Stabilisation and Association Agreement
Cobhsaíochta agus Comhlachais idir na between the European Communities and
Comhphobail Eorpacha agus a gcuid their Member States, of the one part, and
Ballstát, de pháirt, agus Poblacht na Cróite, the Republic of Croatia, of the other part,
den pháirt eile, maidir leis na leasuithe ar on the amendments to Protocol 4 to that
Phrótacal 4 a ghabhann leis an gComhaontú Agreement concerning the definition of the
sin agus a bhaineann leis an míniú ar an concept of ‘‘originating products’’ and
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gcoincheap ‘‘táirgí tionscantacha’’ agus methods of administrative cooperation
maidir le modhanna comhoibrithe together with explanatory information note.
riaracháin mar aon le nóta faisnéise COM (2010) 778.
míniúcháin. COM (2010) 778.

4) Togra le haghaidh Rialacháin ó 4) Proposal for a Regulation of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council
maidir le bunú ceanglas teicniúil le establishing technical requirements for
haghaidh aistrithe creidmheasa agus dochar credit transfers and direct debits in euros
díreach san euro agus lena leasaítear and amending Regulation (EC) No.
Rialacháin (CE) Uimh. 924/2009 mar aon le 924/2009 together with explanatory
nóta faisnéise míniúcháin. information note. COM (2010) 775.
COM (2010) 775.

5) Togra le haghaidh Rialacháin ó 5) Proposal for a Regulation of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council on
maidir leis na rialacha airgeadais is the financial rules applicable to the annual
infheidhme maidir le buiséad bliantúil an budget of the Union together with
Aontais mar aon le nóta faisnéise explanatory information note.
míniúcháin. COM (2010) 815. COM (2010) 815.

6) Togra le haghaidh Cinnidh ón 6). Proposal for a Council Decision on
gComhairle maidir le cúnamh airgeadais ón granting Union financial assistance to
Aontas a thabhairt d’Éirinn mar aon le nóta Ireland together with explanatory
faisnéise míniúcháin. COM (2010) 730. information note. COM (2010) 730.

7) Togra le haghaidh Rialacháin ón 7) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena ndéantar luach saothair adjusting with effect from 1 July 2010 the
agus pinsin oifigeach agus seirbhíseach eile remuneration and pensions of officials and
de chuid an Aontais Eorpaigh, agus na other servants of the European Union and
comhéifeachtaí ceartúcháin is infheidhme the correction coefficients applied thereto
maidir leis an gcéanna, a choigeartú le together with explanatory information note.
héifeacht ón 1 Iúil, 2010, mar aon le nóta COM (2010) 678.
faisnéise míniúcháin. COM (2010) 678.

8) Togra Leasaithe le haghaidh Rialacháin 8) Amended Proposal for a Council
ón gComhairle lena ndéantar luach saothair Regulation adjusting with effect from 1 July
agus pinsin oifigeach agus seirbhíseach eile 2010 the remuneration and pensions of
de chuid an Aontais Eorpaigh, agus na officials and other servants of the European
comhéifeachtaí ceartúcháin is infheidhme Union and the correction coefficients
maidir leis an gcéanna, a choigeartú le applied thereto together with explanatory
héifeacht ón 1 Iúil, 2010, mar aon le nóta information note. COM (2010) 797.
faisnéise míniúcháin. COM (2010) 797.

9) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint 9) Proposal for a Decision of the European
na hEorpa agus ón gComhairle maidir le Parliament and of the Council concerning
subscríobh a dhéanamh ag an Aontas the subscription by the European Union to
Eorpach ar scaireanna breise i gcaipiteal an additional shares in the capital of the
Bhainc Eorpaigh le haghaidh Athchóiriú European Bank for Reconstruction and
agus Forbairt (BEAF) mar thoradh ar an Development (EBRD) as a result of the
gcinneadh an caipiteal seo a mhéadú mar decision to increase this capital together
aon le nóta faisnéise míniúcháin. with explanatory information note.
COM (2011) 34. COM (2011) 34.

10) Togra le haghaidh Cinnidh 10) Proposal for a Council Implementing
Forghníomhaithe ón gComhairle lena n- Decision authorising the Republic of
údaraítear do Phoblacht na Liotuáine beart Lithuania to apply a measure derogating
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a chur chun feidhme lena ndéantar maolú from Article 287 of Council Directive
ar Airteagal 287 de Threoir 2006/112/CE ón 2006/112/EC on the common system of
gComhairle maidir leis an gcomhchóras value added tax together with explanatory
cánach breisluacha mar aon le nóta information note. COM (2011) 134.
faisnéise míniúcháin. COM (2011) 134.

11) Togra Leasaithe le haghaidh Rialacháin 11) Amended Proposal for a Regulation of
ó Pharlaimint na hEorpa agus ón the European Parliament and of the
gComhairle lena leasaítear Rialachán (CE) Council amending Regulation (EC) No.
Uimh. 1073/1999 maidir le himscrúduithe 1073/1999 concerning investigations
arna ndéanamh ag an Oifig Fhrith- conducted by the European Anti-fraud
Chalaoise Eorpach (OFCE) agus lena Office (OLAF) and repealing Regulation
leasaítear Rialachán (EURATOM) Uimh. (EURATOM) No1074/1999 together with
1074/1999 mar aon le nóta faisnéise explanatory information note.
míniúcháin. COM (2011) 135. COM (2011) 135.

12) Togra le haghaidh Treorach ó 12) Proposal for a Directive of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council on
maidir le comhaontuithe creidmheasa a credit agreements relating to residential
bhaineann le maoin chónaithe mar aon le property together with explanatory
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 142. information note. COM (2011) 142.

13) Togra le haghaidh Cinnidh 13) Proposal for a Council Implementing
Forghníomhaithe ón gComhairle lena Decision authorising Sweden to apply a
n-údaraítear don tSualainn ráta laghdaithe reduced rate of electricity tax to electricity
cánach leictreachais a chur chun feidhme ar directly provided to vessels at berth in a
leictreachas a sholáthraítear go díreach do port (‘‘shore-side electricity’’) in
shoithigh arna gcalú i bport (‘‘leictreachas accordance with Article 19 of Directive
cois chladaigh’’) de réir Airteagal 19 de 2003/96/EC together with explanatory
Threoir 2003/96/CE mar aon le nóta information note.
faisnéise míniúcháin. COM (2011) 158. COM (2011) 158.

14) Togra le haghaidh Treorach ón 14) Proposal for a Council Directive
gComhairle lena leasaítear Treoir 2003/96/ amending Directive 2003/96/EC restructur-
CE lena ndéantar an creat Comhphobail le ing the Community framework for the
haghaidh cáin a chur ar tháirgí fuinnimh taxation of energy products and electricity
agus leictreachais, a athstruchtúrú mar aon together with explanatory information note.
le nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 169.
COM (2011) 169.

15) Togra le haghaidh Cinnidh ón 15) Proposal for a Council Decision
gComhairle lena soláthraítear cúnamh providing precautionary EU medium-term
airgeadais réamhchúraim AE sa financial assistance for Romania together
mheántéarma le haghaidh na Rómáine mar with explanatory information note.
aon le nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 182.
COM (2011) 182.

16) Togra le haghaidh Cinnidh 16) Proposal for a Council Implementing
Forghníomhaithe ón gComhairle lena n- Decision authorising Romania to introduce
údaraítear don Rómáin beart speisialta a a special measure derogating from Article
thabhairt isteach lena ndéantar maolú ar 193 of Directive 2006/112/EC on the
Airteagal 193 de Threoir 2006/112/CE common system of value added tax together
maidir leis an gcomhchóras cánach with explanatory information note.
breisluacha mar aon le nóta faisnéise COM (2011) 235.
míniúcháin. COM (2011) 235.
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17) Togra le haghaidh Treorach ó 17) Proposal for a Directive of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council on
maidir le caighdeáin íosta i dtaca le nósanna minimum standards on procedures in
imeachta i mBallstáit chun cosaint Member States for granting and
idirnáisiúnta (Athmhúnlú) a dheonú agus a withdrawing international protection
tharraingt siar mar aon le nóta faisnéise (Recast) with explanatory information note.
míniúcháin. COM (2011) 319. COM (2011) 319.

18) Togra Leasaithe le haghaidh Treorach ó 18) Amended Proposal for a Directive of
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle the European Parliament and of the
lena leagtar síos caighdeáin íosta le Council laying down minimum standards
haghaidh glacadh le tearmann (Athmhúnlú) for the reception of asylum (Recast)
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. together with explanatory information note.
COM (2011) 320. COM (2011) 320.

19) Páipéar Uaine lena Neartaítear an 19) Green Paper Strengthening mutual trust
mhuinín fhrithpháirteach sa limistéar in the European judicial area — A Green
breithiúnach Eorpach — Páipéar Uaine Paper on the application of EU criminal
maidir le reachtaíocht ceartais choiriúil a justice legislation in the field of detention
chur chun feidhme i réimse na coinneála together with explanatory information note.
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 327.
COM (2011) 327.

20) Togra le haghaidh Rialacháin ó 20) Proposal for a Regulation of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council
lena leasaítear Rialacháin (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No. 302/2009
302/2009 maidir le plean aisghabhála concerning a multiannual recovery plan for
ilbhliantúil do thuinnín gorm san Atlantach bluefin tuna in the eastern Atlantic and
thoir agus sa Mheánmhuir mar aon le nóta Mediterranean together with explanatory
faisnéise míniúcháin. Com (2011) 330. information note. COM (2011) 330.

21) Togra le haghaidh Cinnidh ón 21) Proposal for a Council Decision on the
gComhairle maidir le síniú an Chomh- signing, on behalf of the Union of the
aontaithe Comhpháirtíochta Shaorálaigh, Voluntary Partnership Agreement between
thar ceann an Aontais, idir an tAontas the European Union and the Republic of
Eorpach agus Poblacht na Libéire, maidir le Liberia on forest law enforcement,
forfheidhmiú dhlí na foraoiseachta, governance and trade in timber products to
rialachas agus trádáil i dtáirgí adhmaid leis the European Union with explanatory
an Aontas Eorpach mar aon le nóta information note. COM (2011) 369.
faisnéise míniúcháin. COM (2011) 369.

22) Togra le haghaidh Cinnidh ón 22) Proposal for a Council Decision on the
gComhairle maidir le críochnú an Chomh- conclusion of the Voluntary Partnership
aontaithe Comhpháirtíochta Shaorálaigh Agreement between the European Union
idir an tAontas Eorpach agus Poblacht na and the Republic of Liberia on forest law
Libéire maidir le forfheidhmiú dhlí na enforcement, governance and trade in
foraoiseachta, rialachas agus trádáil i dtáirgí timber products to the European Union
adhmaid leis an Aontas Eorpach mar aon le with explanatory information note.
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 371. COM (2011) 371.

23) Togra le haghaidh Treorach ó 23) Proposal for a Directive of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council on
maidir le cead rochtana ar dhlíodóir in the right of access to a lawyer in criminal
imeachtaí coiriúla agus maidir leis an gcead proceedings and on the right to
cumarsáide tar éis gabhála mar aon le nóta communicate upon arrest together with
faisnéise míniúcháin. COM (2011) 326. explanatory information note.

COM (2011) 326.
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24) Togra le haghaidh Cinnidh ón 24) Proposal for a Council Decision on the
gComhairle maidir leis na ranníocaíochtaí financial contributions to be paid by the
airgeadais a bheidh le híoc ag na Ballstáit Member States to finance the European
leis an gCiste Forbartha Eorpach, lena n- Development Fund in 2011, including the
áirítear an 2ú tráthchuid, 2011, a mhaoiniú, 2nd instalment 2011 with explanatory
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. information note. COM (2011) 331.
COM (2011) 331.

25) Togra le haghaidh Rialacháin ó 25) Proposal for a Regulation of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council
lena leasaítear Rialachán (CE) Uimh. amending Council Regulation (EC) No.
617/2009 ón gComhairle, lena n-osclaítear 617/2009 opening an autonomous tariff
cuóta taraife uathrialach i gcomhair quota for imports of high-quality beef
allmhairí mairteola ardcháilíochta mar aon together with explanatory information note.
le nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 384.
COM (2011) 384.

26) Togra le haghaidh Cinnidh ó 26) Proposal for a Decision of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council
lena gcuirtear cúnamh macra-airgeadais providing further macro-financial assistance
breise ar fáil don tSeoirsia mar aon le nóta to Georgia together with explanatory
faisnéise míniúcháin. COM (2010) 804. information note. COM (2010) 804.

27) Togra le haghaidh Cinnidh ón 27) Proposal for a Council Decision on a
gComhairle maidir le seasamh ag an European Union position within the EU-
Aontais Eorpaigh laistigh de Choiste Chile Special Committee on Customs
Speisialta AE-na Sile um Chomhar Custam Cooperation and Rules of Origin relating to
agus Rialacha um Bhunadh maidir le Annex III to the Agreement establishing an
hIarscríbhinn III a ghabhann leis an association between the European
gComhaontú lena mbunaítear comhlachas Community and its Member States, of the
idir an tAontas Eorpach agus a Bhallstáit, one part, and the Republic of Chile, of the
de pháirt, agus Poblacht na Sile, den pháirt other part, concerning the definition of the
eile, maidir leis an míniú ar an gcoincheap concept of ‘‘originating products’’ and
‘‘táirgí tionscantacha’’ agus modhanna methods of administrative cooperation
comhoibrithe riaracháin mar aon le nóta together with explanatory information note.
faisnéise míniúcháin. COM (2011) 59. COM (2011) 59.

28) Togra le haghaidh Rialacháin ón 28) Proposal for a Council Regulation
gComhairle maidir le bearta sriantacha concerning certain restrictive measures in
áirithe i leith na hEiritré mar aon le nóta respect of Eritrea together with explanatory
faisnéise míniúcháin. COM (2010) 297. information note. COM (2010) 297.

29) Togra le haghaidh Rialacháin ón 29) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena leasaítear Rialachán (CE) amending Regulation (EC) No. 174/2005
Uimh. 174/2005 lena bhforchuirtear srianta imposing restrictions on the supply of
le cúnamh i ndáil le gníomhaíochtaí míleata assistance related to military activities to
a sholáthar don Chósta Eabhair (arna Côte d’Ivoire (presented jointly by the
chomhthíolacadh ag an gCoimisiún agus ag Commission and the High Representative
Ard-Ionadaí AE um Ghnóthaí Eachtracha of the EU for Foreign Affairs and Security
agus Beartas Slándála) mar aon le nóta Policy) together with explanatory
faisnéise míniúcháin. COM (2010) 654. information note. COM (2010) 654.

30) Togra comhpháirteach le haghaidh 30) Joint proposal for a Council Regulation
Rialacháin ón gComhairle lena leasaítear amending Regulation (EU) No. 1284/2009
Rialachán (AE) Uimh. 1284/2009 lena imposing certain specific restrictive
bhforchuirtear bearta sriantacha sonracha measures in respect of the Republic of
áirithe i leith Phoblacht na Guine mar aon Guinea together with explanatory
le nóta faisnéise míniúcháin. information note. COM (2011) 68.
COM (2011) 68.
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31) Togra le haghaidh Cinnidh ón 31) Proposal for a Council Decision of [. . .]
gComhairle an [. . .] ar shíniú an Chreat- on the signing of the Framework
Chomhaontaithe Comhpháirtíochta agus Agreement on Comprehensive Partnership
Comhair idir an tAontas Eorpach agus a and Cooperation between the European
Bhallstáit, de pháirt, agus an Mhongóil, den Union and its Member States, of the one
pháirt eile mar aon le nóta faisnéise part, and Mongolia, of the other part
míniúcháin. COM (2011) 117. together with explanatory information note.

COM (2011) 117.

32) Togra le haghaidh Cinnidh ón 32) Proposal for a Council Decision on
gComhairle ar shíniú Phrótacal Forlíontach signing the Nagoya-Kuala Lumpur
Nagoya-Kuala Lumpur, maidir le Dliteanas Supplementary Protocol on Liability and
agus Sásamh, a ghabhann le Prótacal Redress to the Cartagena Protocol on
Cartagena ar an mBithshábháilteacht mar Biosafety together with explanatory
aon le nóta faisnéise míniúcháin. information note. COM (2011) 130.
COM (2011) 130.

33) Togra le haghaidh Rialacháin ó 33) Proposal for a Regulation of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council
lena leasaítear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No. 1049/2001
1049/2001 maidir le rochtain ag an bpobal regarding public access to European
ar dhoiciméid ó Pharlaimint na hEorpa, ón Parliament, Council and Commission
gComhairle agus ón gCoimisiún mar aon le documents together with explanatory
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 137. information note. COM (2011) 137.

34) Togra le haghaidh Cinnidh ón 34) Proposal for a Council Decision on the
gComhairle maidir le críochnú Comh- conclusion of a Voluntary Partnership
aontaithe Comhpháirtíochta Shaorálaigh Agreement between the European Union
idir an tAontas Eorpach agus Poblacht na and the Central African Republic on forest
hAfraice Láir i ndáil le forfheidhmiú dhlí na law enforcement, governance and trade in
foraoiseachta, rialachas agus trádáil in timber and derived products to the
adhmad agus táirgí a dhéantar as leis an European Union (FLEGT) together with
Aontas Eorpach (FDFRT) mar aon le nóta explanatory information note.
faisnéise míniúcháin. COM (2011) 282. COM (2011) 282.

35) Togra le haghaidh Rialacháin ó 35) Proposal for a Regulation of the
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle European Parliament and of the Council
lena leasaítear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No. 539/2001
539/2001 lena liostaítear na tríú tíortha nach listing the third countries whose nationals
mór dá náisiúnaigh víosaí a bheith ina must be in possession of visas when crossing
seilbh acu le linn dul trasna teorainneacha the external borders of Member States and
seachtracha Ballstát agus na tríú tíortha sin those whose nationals are exempt from that
a bhfuil a náisiúnaigh díolmhaithe ón requirement with explanatory information
gceanglas sin mar aon le nóta faisnéise note. COM (2011) 290.
míniúcháin. COM (2011) 290.

36) Togra le haghaidh Rialacháin ón 36) Proposal for a Council Regulation
gComhairle maidir le leithroinnt na concerning the allocation of the fishing
ndeiseanna iascaireachta faoin gComh- opportunities under the Fisheries
aontú Comhpháirtíochta Iascaigh idir an Partnership Agreement between the
Comhphobal Eorpach agus Ríocht European Community and the Kingdom of
Mharacó mar aon le nóta faisnéise Morocco together with explanatory
míniúcháin. COM (2011) 310. information note. COM (2011) 310.

37) Togra le haghaidh Cinnidh ón 37) Proposal for a Council Decision on the
gComhairle maidir le críochnú Prótacail conclusion of a Protocol setting out the
lena leagtar amach na deiseanna fishing opportunities and financial
iascaireachta agus an cúiteamh airgeadais compensation provided for in the Fisheries
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dá bhforáiltear sa Chomhaontú Comh- Partnership Agreement between the
pháirtíochta Iascaigh idir an Comhphobal European Union and the Kingdom of
Eorpach agus Ríocht Mharacó mar aon le Morocco together with explanatory
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2011) 313. information note. COM (2011) 313.

38) Togra le haghaidh Cinnidh ón 38) Proposal for a Council Decision on the
gComhairle maidir le síniú agus cur chun signing, on behalf of the European Union,
feidhme sealadach, thar ceann an Aontais and provisional application of the Protocol
Eorpaigh, an Phrótacail lena leagtar amach setting out the fishing opportunities and
na deiseanna iascaireachta agus an financial compensation provided for in the
cúiteamh airgeadais dá bhforáiltear sa Fisheries Partnership Agreement between
Chomhaontú Comhpháirtíochta Iascaigh the European Community and the
idir an Comhphobal Eorpach agus Ríocht Kingdom of Morocco together with
Mharacó mar aon le nóta faisnéise explanatory information note.
míniúcháin. COM (2011) 314. COM (2011) 314.

39) An tOrdú um an Acht Iomaíochta, 2002 39) Competition Act 2002 (Section 10)
(Alt 10) (Tosach Feidhme), 2011 (I.R. (Commencement) Order 2011 (S.I. No. 491
Uimh. 491 de 2011). of 2011).

40) An Bord Altranais. Ráitis Airgeadais 40) An Bord Altranais. Audited Financial
Iniúchta, 2009. Statements, 2009.

41) Údarás Náisiúnta Cáilíochtaí na 41) National Qualifications Authority of
hÉireann. Ráitis Airgeadais, 2010. Ireland. Financial Statements, 2010.

42) An tÚdarás Slándála Príobháidí. 42) The Private Security Authority. Annual
Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Report, 2009.

43) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 43) Social Welfare (Consolidated
(Liúntas Leasa Forlíontach Comhdhlúite) Supplementary Welfare Allowance)
(Leasú) (Uimh. 3) (Freagracht Riaracháin (Amendment) (No. 3) (Administrative
maidir le Liúntas Leasa Forlíontach), 2011 Responsibility for Supplementary Welfare
(I.R. Uimh. 514 de 2011). Allowance) Regulations 2011 (S.I. No.514

of 2011).

44) Coláiste Mhuire gan Smál — Ollscoil 44) Coláiste Mhuire gan Smál — Ollscoil
Luimnigh. Tuarascáil Airgeadais don Luimnigh. Financial Report for the year
bhliain dar chríoch 30 Meán Fómhair, 2010. ended 30 September, 2010.

45) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 45) Financial Transfers (International
Binse Coiriúil Idirnáisiúnta don iar-Iúgslaiv Criminal Tribunal for the former
(ICTY)) (Toirmeasc), 2011 (I.R. Uimh. 510 Yugoslavia (ICTY)) (Prohibition) Order
de 2011). 2011 (S.I. No. 510 of 2011).

46) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais 46) Financial Transfers (Burma/Myanmar)
(Burma/Maenmar) (Toirmeasc) (Uimh. 2), (Prohibition) (No. 2) Order 2011 (S.I. No.
2011 (I.R. Uimh. 511 de 2011). 511 of 2011).

47) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 47) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar Adviser, Ciaran Conlon, acts or acted as a
ghníomhaigh an Comhairleoir Speisialta, Special Adviser to Deputy Richard Bruton,
Ciaran Conlon, mar Chomhairleoir Minister of the Government at the
Speisialta don Teachta Risteárd de Briotún, Department of Jobs, Enterprise and
Aire den Rialtas ag an Roinn Post, Fiontar Innovation, with effect from 29 March,
agus Nuálaíochta, le héifeacht ón 29 Márta, 2011, pursuant to section 19(4)(a) of the
2011, de bhun alt 19(4)(a) de na hAchtanna Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
um Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001.
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48) Ráiteas i dtaobh an gaol an 48) Statement as to whether Special
Comhairleoir Speisialta, Ciaran Conlon, a Adviser, Ciaran Conlon, who acts or acted
ghníomhaíonn nó a ghníomhaigh mar as a Special Adviser to Deputy Richard
Chomhairleoir Speisialta don Teachta Bruton, Minister of the Government at the
Risteárd de Briotún, Aire den Rialtas ag an Department of Jobs, Enterprise and
Roinn Post, Fiontar agus Nuálaíochta, leis Innovation is a relative of the office holder,
an sealbhóir oifige de bhun alt 19(4)(c) de pursuant to section 19(4)(c) of the Ethics in
na hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí, Public Office Acts 1995 and 2001.
1995 agus 2001.

49) An Ghníomhaireacht Náisiúnta Bainne. 49) National Milk Agency. Annual Report
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais, 2010. and Accounts, 2010.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 1) European Communities (Milk Quota)
(Cuóta Bainne) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
507 de 2011). 507 of 2011).

2) An Fóram ar Uilechuimsitheacht 2) Social Inclusion Forum. Conference
Shóisialta. Tuarascáil na Comhdhála, 2010. Report, 2010. 17 November, 2010.
17 Samhain, 2010.

3) Rialacháin an Aontais Eorpaigh (An 3) European Union (International Criminal
Bins e Coiriúil Idirnáisiúnta don iar-Iúgslaiv Tribunal for the former Yugoslavia
(ICTY)) (Smachtbhannaí Airgeadais), 2011 (ICTY)) (Financial Sanctions) Regulations
(I.R. Uimh. 509 de 2011). 2011 (S.I. No. 509 of 2011).

4) Rialacháin an Aontais Eorpaigh 4) European Union (Burma/Myanmar)
(Burma/Maenmar) (Smachtbhannaí Air- (Financial Sanctions) (No. 2) Regulations
geadais) (Uimh. 2), 2011 (I.R. Uimh. 512 2011 (S.I. No. 512 of 2011).
de 2011).

Wt. 54046. 278. 10/11. Clondalkin Pharma & Healthcare (Clonshaugh) Ltd. (X58384). Gr. 30-15.
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